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ISO 9614-1 zavedena v ČSN EN ISO 9614-1 (01 1617) Akustika – Určení hladin akustického výkonu
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ANSI/UL 746B nezavedena

ANSI/UL 746C nezavedena
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Informativní údaje z IEC 62109-1:2010

Mezinárodní norma IEC 62109-1 byla připravena technickou komisí IEC TC 82 Solární fotovoltaické
energetické systémy.

Text této normy vychází z těchto dokumentů:  

FDIS Zpráva o hlasování
82/593/FDIS 82/597/RVD

Úplné informace o hlasování při schvalování této normy je možné nalézt ve zprávě o hlasování
uvedené v tabulce.

Seznam všech částí souboru IEC 62109 pod obecným názvem, Bezpečnost výkonových měničů pro
použití ve fotovoltaických systémech lze nalézt na internetových stránkách IEC.

Komise rozhodla, že obsah této změny a základní normy se nebude měnit až do konečného data
vyznačeného na internetové stránce IEC na adrese „http://webstore.iec.ch“ v termínech příslušejících
dané publikaci. Po tomto datu bude publikace

znovu potvrzena;●

zrušena;●

nahrazena revidovaným vydáním nebo●

změněna●

DŮLEŽITÉ Logo „colour inside“ na obálce této publikace označuje, že norma je provedena v barvách, což je
považováno za užitečné pro správné porozumění obsahu. Uživatelé by měli proto tisknout tuto publikaci
barevnou tiskárnou.

Vysvětlivky k textu převzaté normy

V textu originálu převzaté normy jsou používány zkratky a.c., d.c. i zkratky AC, DC. Pokud se jedná
o označení veličin, jsou v překladu převzaty jednotně zkratkami AC, DC. Pokud se jedná o přídavná
jména v textu, jsou v překladu převzata českými přídavnými jmény střídavý a stejnosměrný.

Pro termín 3.10 existují různé možnosti překladu. Termín „tracking“ se nyní doporučuje překládat jako
„vytváření vodivých stop“.



Upozornění na národní poznámky

Do normy byly k článkům 3.43, 3.51, 3.77, 3.78, 3.84, 3.88, 3.93, 3.96, 13.3.2.5, tabulce 7, nadpisu
kapitoly 15 a obrázku H.2 doplněny informativní národní poznámky.

Upozornění na národní přílohu

Do této normy byla doplněna národní příloha NA (informativní), která obsahuje seznam zkratek.

Vypracování normy

Zpracovatel: Ing. Jaroslav Šmíd, CSc – NELKO TANVALD, IČ 63136791.

Technická normalizační komise: TNK 127 Solární energie a lasery

Pracovník Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví: Tomáš Pech
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Předmluva

Text dokumentu 82/593/FDIS budoucího 1. vydání IEC 62109-1 vypracovaný v IEC TC 82 Solární
fotovoltaické energetické systémy, byl předložen k paralelnímu hlasování IEC-CENELEC a byl schválen
CENELEC jako EN 62109-1:2010 dne 2010-07-01.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN a CENELEC nelze činit odpovědným za identifikaci libovolného patentového práva nebo
všech takových patentových práv.

Byla stanovena tato data: 

• nejzazší datum zavedení EN na národní úrovni
vydáním identické národní normy nebo vydáním
oznámení o schválení EN k přímému používání
jako normy národní (dop) 2011-04-01
• nejzazší datum zrušení národních norem,
které jsou s EN v rozporu (dow) 2013-07-01

Přílohu ZA doplnil CENELEC.

Oznámení o schválení

Text mezinárodní normy IEC 62109-1:2010 byl schválen CENELEC jako evropská norma bez
jakýchkoliv modifikací.
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Úvod

Tato část IEC 62109 specifikuje požadavky na bezpečnost, které jsou obecně platné pro všechna
zařízení v rámci svého rozsahu působnosti. Pro určité typy zařízení, budou tyto požadavky doplněny
nebo modifikovány zvláštními požadavky pomocí jedné nebo více následujících částí (například
IEC 62109-2, IEC 62109-3 atd.) této normy, které musí být vykládány ve spojení s požadavky části 1.

1 Rozsah platnosti a předmět normy

1.1 Rozsah platnosti

Tato část IEC 62109 platí pro zařízení přeměny energie (PCE) určené pro použití ve fotovoltaických
(PV) systémech, u kterých je nutná jednotná technická úroveň bezpečnosti. Tato norma definuje
minimální požadavky na návrh a výrobu PCE k zajištění ochrany před úrazem elektrickým proudem,
energii, ohněm, mechanickými a ostatními nebezpečími.

Tato norma zajišťuje všeobecné požadavky aplikovatelné na všechny typy PV PCE. Další části této
normy zajišťují specifické požadavky pro různé typy výkonových měničů jako jsou střídače v části 2.



Další části mohou být vydávány jak budou nové výrobky a technologie obchodně dostupné.

1.1.1 Zařízení zahrnutá do rozsahu platnosti

Tato norma pokrývá PCE připojovaná do systémů s maximálním stejnosměrným napětím obvodu PV
zdroje nepřekračujícím DC 1 500 V. Zařízení se může také připojit do systémů se střídavým napětím
nepřekračujícím AC 1 000 V ve střídavých síťových obvodech, ve střídavých nesíťových obvodech
a v jiných obvodech stejnosměrného zdroje nebo zátěže jako jsou baterie. Tato norma se může použít
pro příslušenství používaná s PCE kromě případu, kde existují vhodnější normy.

Vyhodnocení PCE na základě této normy zahrnují vyhodnocení všech charakteristik a funkcí
zahrnutých do nebo dostupných pro PCE nebo na které se odkazuje v dokumentaci poskytované
s PCE, pokud takovéto charakteristiky a funkce mohou nepříznivě ovlivnit shodu s požadavky podle
této normy.

1.1.2 Zařízení, pro která se mohou použít jiné požadavky

Tato norma nebyla psána se záměrem charakterizovat zdroje výkonu jiné, než jsou fotovoltaické
systémy, jako jsou např. větrné turbíny, palivové články, zdroje s točivými stroji atd.

POZNÁMKA 1 Požadavky na ostatní zdroje se do souboru norem IEC 62109 mohou zahrnout
v budoucnu.

Další nebo jiné požadavky jsou nutné u zařízení určených pro použití v explosivních podmínkách
ovzduší (viz IEC 60079), letadlech, námořních instalacích, elektromedicínských aplikacích (viz
IEC 60601) nebo v nadmořských výškách nad 2 000 m.

POZNÁMKA 2 Jsou zahrnuty požadavky na úpravu vzdušných vzdáleností ve vyšších nadmořských
výškách, ne však na ostatní faktory vztažené k nadmořské výšce, jako jsou teplotní závislosti.

1.2 Předmět normy

1.2.1 Aspekty zahrnuté do rozsahu platnosti

Účelem požadavků této části IEC 62109 je zjištění, zda návrh a způsoby použité konstrukce zajišťují
vhodnou ochranu obsluhy a okolních prostor proti:

úrazu elektrickým proudem a energetickým nebezpečím;a.
mechanickým nebezpečím;b.
nebezpečím nadměrných teplot;c.
rozšíření ohně od zařízení;d.
chemickým nebezpečím;e.
nebezpečím akustického tlaku;f.
nebezpečím uvolněných tekutin, plynů a nebezpečím explose.g.

POZNÁMKA Očekává se, že osoby obsluhy mají nezbytnou znalost a zkušenost s použitím náležité
péče při nebezpečích spojených s provozem, opravami a údržbou tohoto zařízení. Na základě tohoto
předpokladu, tato norma zajišťuje jen omezené požadavky (například označením nebo zábranami)
určené k ochraně obsluhy před nebezpečími, která nemusí být zjevná dokonce ani vyškolené obsluze.

1.2.2 Aspekty nezahrnuté do rozsahu platnosti

Aspekty nepokryté touto normou zahrnují následující, nejsou však vyčerpávající:
funkční spolehlivost, výkonnost nebo jiné vlastnosti zařízení netýkající se bezpečnosti;a.



účinnost zabalení při přepravě;b.
požadavky na EMC;c.
požadavky na instalaci, které jsou pokryty místními a národními instalačními předpisy.d.

POZNÁMKA Tato norma nezajišťuje pro PCE požadavky určené k zjištění, zda se PCE může instalovat
bezpečným způsobem, zahrnujícím požadavky na instalační instrukce poskytované s výrobkem.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.

 


